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تُمْ كَاذِبِيَ قاَلوُا فَمَا جَزَ  ﴿     ﴾اؤُهُ إِنْ كُن ْ
س کی  ا ہے اگر تم جھوٹے نکلوسزکیاانہوں نے کہا پھر ا  

The accusers said, "Then what would be its recompense if you should be liars?" 
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د سزا ہے۔کا مصدر ہے، بد  جزى يجزي :الجزََاء دینا۔ یہاں اس سے مرا  لہ 

AlJazaau: Masdar of Jaza Yajzee. To recompense. Here it means punishment. 

 

 

 

 

 ۔ضمیر چور کی طرف لوٹتی ہے :مَا جَزَاؤُهُ 

Ma Jazaauhu: The Dhameer goes back to the thief.            

تُمْ كَاذِبِيَ  ہے۔شرط ہے، ماقبل کے :إِنْ كُن ْ وف  ب محذ کا جوا سے اس  وجہ  کرنے کی   

ت

 دلال

In Kuntum Kaazibeen: It is Shart. Its Jawaab is Mahzoof as it is indicated by what precedes it. 
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